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[Text]
Mr. Pringle: Thank you very much. One 

final question if I may, Mr. Chairman, to Mr. 
Wiebe. You used the phrase, “because of out
dated government regulations”, and then you 
mentioned the fact that we were sadly lack
ing in regulations. Could I ask have you made 
a specific submission to the Canadian Depart
ment of Agriculture with respect to this very 
matter, and if you have, could you indicate to 
the Committee the response that you 
received.

Mr. H. Wiebe (Brookside Farms Ltd.. 
Manager. Egg Division): Mr. Chairman and 
Mr. Pringle, the Department of Agriculture 
has been working on changes in regulations 
regarding egg processing for three or four 
years. Some of these regulations, I understand, 
will possibly be passed by the House in 
the next six months or so. This was said two 
years ago, therefore, in the brief I say that 
the regulations they are working with are as 
good as not there because you are so slow. 
What was the other question you asked?

Mr. Pringle: Have you made a specific sub
mission to the federal government with 
regard to your suggestions covering grades?

Mr. Wiebe: Not as an individual company, 
but through our producemen’s association we 
have been in touch with the Canadian Pro
duce Council and the like.

Mr. Pringle: What was the response from 
the government?

Mr. Wiebe: They will get it in time.

Mr. Pringle: Mr. Wiebe, I will just say one 
final thing. We will, I presume, all get a copy 
of this submission; is this correct?

Mr. Wiebe: That is right, you will be sup
plied with a copy.

The Chairman: Thank you, Mr. Wiebe. I 
recognize Mr. Douglas.

Mr. Douglas (Assiniboia): Thank you, Mr. 
Chairman. I have a question for Mr. Pratt 
and I will have a similar question for Mr. 
Morgan. It has to do with the price of feed 
grain on the coast here. Are you satisfied that 
the price is in line with what feed costs in 
—wherever it is imported from—the Prairie 
Provinces or the Peace River bloc?

Mr. Pratt: If I may I will pass this to Mr. 
Wolf who is the Past President of the CTF 
and also has his own feed-mill.

[Interpretation]
M. Pringle: Merci beaucoup. Une dernière 

question à M. Wiebe, si vous me le permettez. 
Vous avez mentionné quelque chose au sujet 
de règlements gouvernementaux périmés et 
vous avez mentionné aussi que nous man
quions de règlements. Est-ce que je pourrais 
vous demander, avez-vous présenté des 
observations au ministère provincial de l’A
griculture à ce sujet, et si vous l’avez fait, 
pourriez-vous dire aux membres du Comité 
quelle a été la réponse que vous avez reçue?

M. H. Wiebe (Brookside Farms Ltd., gérant. 
Service des œufs): Monsieur le président, M. 
Pringle. Le ministère de l’Agriculture doit 
faire certains changements aux règlements 
sur la transformation des œufs depuis trois ou 
quatre ans. Certains de ces règlements si j’ai 
bien compris, seront peut-être adoptés par la 
Chambre d’ici six mois. C’est ce qu’on a dit il 
y a deux ans. Et alors, dans le mémoire, je 
suggère que les règlements en vigueur à 
l’heure actuelle pourraient tout aussi bien ne 
pas exister étant donné que tout se fait telle
ment lentement. Quelle était votre autre 
question?

M. Pringle: Avez-vous formulé des repré
sentations précises au gouvernement provin
cial à l’égard de vos suggestions intéressant 
les catégories d’œufs?

M. Wiebe: Pas à titre de compagnie parti
culière, mais grâce à l’association des produc
teurs, oui. Nous avons été en communication 
avec le Conseil canadien des producteurs, 
etc...

M. Pringle: Et quelle est la réponse du 
gouvernement?

M. Wiebe: Ils l’auront à temps.

M. Pringle: Alors nous aurons tous, je sup
pose, une copie de votre mémoire, n’est-ce 
pas?

M. Wiebe: Oui, c’est exact.

Le président: Merci M. Wiebe. Je donne la 
parole à M. Douglas, maintenant.

M. Douglas (Assiniboïa): Merci beaucoup, 
monsieur le président. J’aurais une question à 
poser à M. Pratt. J’aurais une question analo
gue à poser aussi à M. Morgan. Il s’agit des 
prix des provendes ici. Est-ce que vous croyez 
que les prix des provendes des provinces des 
Prairies seront comparables aux prix des pro
vendes du Peace River Block?

M. Pratt: Je cède la parole à M. Wolf.


